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Sehr geehrter NABO-Kunde,

vielen Dank, dass Sie sich für ein NABO Produkt entschieden haben.

NABO Produkte sind so konzipiert, dass sie selbst bei Topausstattung noch 

kinderleicht in der Bedienung sind.

Wir arbeiten stätig daran die Qualität unserer Produkte auf höchstem Niveau 

zu halten und stetig zu verbessern.

Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor Gebrauch durch und beachten 

Sie die Sicherheitshinweise.

Wir wünschen Ihnen viel Freude bei der Verwendung ihres NABO Produkts.

NABO-Sales-Team

Wenn das Produkt nicht ordnungsgemäß funktioniert, kontaktieren Sie bitte 

Ihren Händler oder den NABO Kundendienst via service@nabo.at.

Unsere Mitarbeiter helfen Ihnen gerne, etwaige Probleme zu lösen.

Um die Produktleistung zu verbessern, aktualisieren wir die Produkte.

Änderungen vorbehalten!



SICHERHEITSHINWEISE
Das Gerät ist nicht wasserdicht — nur wasserfest. Nicht in Wasser tauchen.
• Wenn das Radio zum ersten Mal verwendet wird oder länger als 60 Tage 

nicht verwendet wird, stellen Sie es bitte 30 Minuten lang unter starkes 
Sonnenlicht (Tageslicht > 86000 LUX) oder kurbeln Sie es eine Minute 
lang mit der Hand, um den Akku zu aktivieren.

• Entladen Sie das Gerät bei der Verwendung nicht übermäßig, um die 
Lebensdauer des Akkus im Gerät nicht zu verkürzen oder sogar den Akku 
zu beschädigen.

• Reinigen Sie die Oberfläche des Radios mit einem weichen, feuchten 
Tuch. Verwenden Sie zur Reinigung dieses Produkts keinen Alkohol oder 
andere Flüssigkeiten, die ätzende Inhaltsstoffe enthalten.

LIEFERUMFANG
1x Produkt (Emergency Star)
1x Micro-USB Kabel



RADIOBETRIEB
• Halten Sie die Taste [  ] lange gedrückt, um das Radio einzuschalten, 

wenn Sie es zum ersten Mal verwenden. Die Betriebsanzeige leuchtet 
blau.

• Sie können das Radio ein- oder ausschalten, indem Sie nach der ersten 
Verwendung einmal auf [  ] drücken.

• Drücken Sie die Taste [ BAND ], um UKW/MW auszuwählen.
• Nachdem Sie UKW oder MW ausgewählt haben, drücken Sie kurz die 

Taste [  ] oder [  ], um einen Kanal auszuwählen. Halten Sie die Taste 
[  ] oder [  ] lange gedrückt, um automatisch nach Kanälen zu suchen. 
Der Sendersuchlauf stoppt, wenn ein Sender empfangen wird. Die grüne 
Signalanzeige leuchtet auf. Ziehen Sie die Antenne heraus und richten Sie 
sie aus, um ein besseres Signal zu empfangen.

• Drücken Sie die Lautstärketasten [ + ] oder [ - ], um die Lautstärke zu 
erhöhen/zu verringern.

Hinweis:
• Kontrollleuchten (Von oben nach unten: USB-Ladeanzeige, Signalanzeige, 

Betriebsanzeige, Kurbel- und Solarladeanzeige)
• Wenn Sie dieses Radio längere Zeit nicht verwenden, können Sie [  ] 

lange drücken, um Batteriestrom zu sparen.

Taste für 
Taschenlampe

Solarpanel Lautstärke  +/- Antenne

Gurtöse

BandauswahlBildschirmSOS TasteNach oben/unten

Anzeigelampe

Taschenlampe

Hintergrund-
beleuchtungstaste



SOS ALARM
• Das Radio hat eine SOS-Funktion für Notfälle, die eine laute Sirene und 

eine Taschenlampe aktiviert. Drücken Sie lange auf die SOS-Taste in der 
unteren linken Ecke, um sie zu aktivieren.

• Drücken Sie die SOS-Taste erneut, um sie auszuschalten.

TASCHENLAMPE
• Die Taschenlampe kann durch Klicken auf die Lichttaste auf der Oberseite 

des Radios eingeschaltet werden.
• Drücken Sie die Taste erneut, um sie auszuschalten.

AUFLADEN VON TELEFONS
Der Standardanschluss kann zum Aufladen von USB-Geräten verwendet 
werden. Wenn das Gerät vollständig aufgeladen ist, hat es eine Kapazität 
von 2000 mAh, um das Telefon aufzuladen.

Hinweis: Um die Akkulebensdauer zu verlängern, wird empfohlen, diese 
Funktion nur in Notfällen zu verwenden.

Antenne

Gurtöse

USB Ausgang Micro-USB 
Eingang



STROMVERSORGUNG FÜR DAS GERÄT
Bevor Sie das Radio einschalten, lesen Sie unbedingt die Sicherheitshin-
weise.

A. USB Aufladung
• Möchten Sie den integrierten Akku des Radios aufladen, schließen Sie 

ein Ende des beiliegenden USB-Kabels an dessen Ladebuchse und das 
andere Ende an eine geeignete USB-Stromversorgung an.

• Die Ladeanzeige blinkt rot, wenn der Akku geladen wird, und leuchtet 
konstant rot, wenn er vollständig geladen ist.

• Es dauert 3 Stunden, den internen 18650 2000mAh Lithium-Ionen-Akku 
aufzuladen.

Hinweis: Es ist besser, das Radio auszuschalten, bevor das Gerät aufge-
laden wird.

B. Handkurbeldynamo
Das Radio kann auch aufgeladen werden, indem der Griff an der Unterseite 
des Geräts gedreht und der Dynamo aktiviert wird.

• Der Griff kann entweder im oder gegen 
den Uhrzeigersinn gedreht werden. Die 
Ladeanzeige sollte auch rot leuchten, 
wenn der Griff gedreht wird.

• Drehen Sie den Griff 3 bis 5 Minuten 
lang mit einer Geschwindigkeit von 
130-150 U/min, wenn Sie das Radio 
zum ersten Mal verwenden.

• Eine Minute Drehen reicht für 5 Minuten Radiowiedergabe (bei mittlerer 
Lautstärke) und 30 Minuten Taschenlampe.



C. Solarbetrieb
Der Akku des Radios kann über das Solarpanel aufgeladen werden, das sich 
auf der Oberseite des Geräts befindet. Platzieren Sie das Gerät in direktem 
Sonnenlicht, um es so effizient wie möglich aufzuladen.

• Die Ladeanzeige leuchtet rot, wenn das Radio mit dem Laden über das 
Solarpanel beginnt.

• Die Aufladewirkung hängt von der Stärke der Sonneneinstrahlung ab. Je 
stärker das Licht, desto besser die Wirkung.

• Bitte beachten Sie, dass es schwierig ist, das Gerät mit dem Solarmodul 
vollständig aufzuladen, da dieses hauptsächlich für die Aufrechterhaltung 
der Akkuladung verwendet wird.

D. AAA-Trockenbatterien
Entfernen Sie die Batteriefachabdeckung, die sich auf der Unterseite des 
Geräts befindet, und legen Sie dann  3 AAA-Batterien in das Fach ein. Das 
auf dem LCD-Bildschirm angezeigte Batteriestandssymbol wird in AAA um-
gewandelt.

Hinweis: Stellen Sie sicher, dass das negative (-) Ende an der Feder anliegt.
Vorrangig sollten AAA-Trockenbatterien verwendet werden.
Entfernen Sie die AAA-Trockenbatterien, wenn sie nicht verwendet werden.

Fach für AAA-Trockenbatterien Interner Lithium-Ionen Akku



KOPFHÖRERBUCHSE
• Sie können einen Kopfhörer in die 3,5-mm-Kopfhörerbuchse einstecken, 

um Radio zu hören und Ihre Freizeit zu genießen.
• Wenn Sie zu diesem Zeitpunkt die SOS-Taste drücken, ertönt weiterhin 

der Alarmton über den Lautsprecher und der LCD-Bildschirm schaltet 
sich ab.

Flaschenöffner
Stecken Sie den Flaschenöffner in den Flaschenverschluss und drücken 
Sie ihn nach unten oder heben Sie ihn mit der Hand an, um den Verschluss 
von Bier, Cola oder anderen Getränken zu öffnen. Am besten für Camping 
oder Party.

HINTERGRUNDBELEUCHTUNG
• Drücken Sie [  ], um die Hintergrundbeleuchtung einzuschalten, sie 

schaltet sich automatisch nach 2 Minuten aus.
• Drücken Sie erneut [  ], um die Hintergrundbeleuchtung auszuschalten, 

wenn die Hintergrundbeleuchtung eingeschaltet ist.

Kopfhöhrerbuchse

Flaschenöffner



TECHNISCHE DATEN

Frequenzbereich UKW: 87–108 MHz
MW: 522–1620 KHz

Abmessungen 159 x 81 x 47 mm

Gewicht 320 g

Produktmaterial ABS-Kunststoff

Höchstens 9 W

Betriebsspannung 2,7 – 4,2 V

Batteriespannung 2000 mAh/3,7 V Lithium-Ionen

Wasserdichtigkeitsstufe IPX3

LED-Taschenlampe 1 W / 90 LM

Nach vollständiger Aufladung: LED-Beleuchtung: 8 Std.
Radiowiedergabe: 20 Std.

KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 
Hiermit erklärt die Baytronic Handels GmbH, dass sich das Gerät NABO 
EMERGENCY STAR in Überstimmung mit der folgenden Anforderungen 
befindet: Funkanlagentyp Richtlinie 2014/53/EU und RoHS-Richtlinie 
2011/65/EU.

Die vollständige Konformitätserklärung finden Sie unter:
www.nabo.at/service/archiv

Importeur / Hersteller
Baytronic Handels Gmbh  |  Harterfeldweg 4, 4481 Asten
office@baytronic.at



DE | Entsorgung Das Symbol der durchgestrichenen Abfalltonne 
auf Rädern auf dem Produkt oder seiner Verpackung bedeutet, 

dass das Gerät nicht im Hausmüll entsorgt werden darf, sondern eine 
separate Entsorgung erfordert. Sie können das Altgerät kostenfrei bei einer 
geeigneten kommunalen Sammelstelle für Elektro- und Elektronikaltgeräte, 
z.B. einem Wertstoffhof, abgeben. Die Adressen erhalten Sie von 
Ihrer Stadt- bzw. Kommunalverwaltung. Alternativ können Sie kleine 
Elektroaltgeräte mit einer Kantenlänge bis zu 25 cm bei Händlern mit 
einer Verkaufsfläche für Elektro- und Elektronikgeräte von mind. 400 m2 
oder Lebensmittelhändlern mit einer Gesamtverkaufsfläche von mind. 
800 m2, die zumindest mehrmals im Jahr Elektro- und Elektronikgeräte 
anbieten, unentgeltlich zurückgeben. Größere Altgeräte können beim 
Neukauf eines Geräts der gleichen Geräteart, das im Wesentlichen die 
gleichen Funktionen wie das neue Gerät erfüllt, bei einem entsprechenden 
Händler kostenfrei zurückgegeben werden. Bezüglich der Modalitäten 
der Rückgabe eines Altgeräts im Fall der Auslieferung des neuen Geräts, 
wenden Sie sich bitte an Ihren Händler.

Bitte Entnehmen Sie – sofern möglich – vor der Entsorgung des Produkts 
sämtliche Batterien und Akkus sowie alle Lampen, die zerstörungsfrei 
entnommen werden können.

Wir weisen darauf hin, dass Sie für die Löschung personenbezogener 
Daten auf dem zu entsorgenden Gerät selbst verantwortlich sind.



AT | Entsorgung Das Symbol der durchgestrichenen Abfalltonne 
auf Rädern auf demProdukt oder seiner Verpackung bedeutet, 

dass das Gerät nicht im Hausmüll entsorgt werden darf, sondern eine 
separate Entsorgung erfordert. Sie können das Altgerät kostenfrei bei einer 
geeigneten kommunalen Sammelstelle für Elektro- und Elektronikaltgeräte, 
z.B. einem Wertstoffhof, abgeben. Die Adressen erhalten Sie von Ihrer 
Stadt- bzw. Kommunalverwaltung. Alternativ können Sie Elektroaltgeräte 
beim Kauf eines neuen Geräts der gleichen Art und mit derselben Funktion 
bei einem stationären Händler unentgeltlich zurückgeben. Bezüglich der 
Modalitäten der Rückgabe eines Altgeräts im Fall der Auslieferung des 
neuen Geräts, wenden Sie sich bitte an Ihren Händler.

Bitte Entnehmen Sie – sofern möglich – vor der Entsorgung des Produkts 
sämtliche Batterien und Akkus sowie alle Lampen, die zerstörungsfrei 
entnommen werden können.

Wir weisen darauf hin, dass Sie für die Löschung personenbezogener 
Daten auf dem zu entsorgenden Gerät selbst verantwortlich sind.

Das Gerät kann Stoffe enthalten, die bei falscher Entsorgung Umwelt und 
menschliche Gesundheit gefährden können. Das Materialrecycling hilft, 
Abfall zu reduzieren und Ressourcen zu schonen. Durch die getrennte 
Sammlung von Altgeräten und deren Recycling tragen Sie zur Vermeidung 
negativer Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit 
bei.



Stand 11.2022

Technische Änderungen,

Satz & Druckfehler vorbehalten.

Baytronic Handels GmbH

Harterfeldweg 4

4481 Asten

office@baytronic.at

www.nabo.at

nabo.electronics nabo.electronics NABO Electronics


